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1. INTRODUZIONE 
 

Per motivi di sicurezza, leggere attentamente questo manuale di istruzioni prima di utilizzare questa macchina. 
L'eventuale mancata osservanza delle istruzioni provocherà danni alle persone e/o alla macchina. 
 

Questo manuale di istruzioni è destinato all'operatore, al 
regolatore e all'addetto alla manutenzione. 
 

Questo manuale di istruzioni è una parte importante della 
vostra attrezzatura. Fornisce regole e guide che ti 
aiuteranno a utilizzare questa macchina in modo sicuro ed 
efficiente. Dovresti familiarizzare con le funzioni e il 
funzionamento leggendo attentamente questo manuale di 
istruzioni. Per la vostra sicurezza, è particolarmente 
importante leggere e osservare tutte le raccomandazioni 
sulla macchina e in questo manuale di istruzioni. 
Queste raccomandazioni devono essere seguite 
rigorosamente in ogni momento durante l'uso e la 
manutenzione della macchina. Il mancato rispetto delle linee 
guida e delle avvertenze di sicurezza nel manuale di 
istruzioni e sulla macchina e/o un uso diverso da quello 
raccomandato nel manuale di istruzioni può causare guasti 
alla macchina e/o lesioni personali. 
 

Si prega di conservare questo manuale di istruzioni con la 
macchina o in un luogo facilmente accessibile in ogni 
momento per riferimento futuro. Assicurarsi che tutto il 
personale coinvolto nell'uso di questa macchina possa 

consultarla periodicamente. In caso di smarrimento o 
danneggiamento del manuale di istruzioni, consultate noi o il 
vostro rivenditore per ottenerne una nuova copia. 
 

Utilizzare sempre componenti e parti SIDAMO. La 
sostituzione di componenti o parti diverse da SIDAMO può 
causare danni alla macchina e mettere in pericolo 
l'operatore. 
 

Questo manuale descrive le istruzioni di sicurezza che 
devono essere applicate dall'utente. È responsabilità del 
datore di lavoro o dell'utente, ai sensi dell'articolo L.4122-1 
del codice del lavoro, prendersi cura della propria salute e 
sicurezza e di quella delle altre persone interessate da tali 
atti od omissioni, in conformità, in particolare , con le 
istruzioni a lui date. 
Il datore di lavoro deve effettuare una valutazione dei rischi 
particolari legati alla propria attività, deve formare i 
lavoratori alla macchina e alla prevenzione di tali rischi, ed 
informare in modo adeguato i lavoratori preposti all'uso o 
alla manutenzione delle attrezzature di lavoro . , istruzioni o 
istruzioni che li riguardano. 

 
 
2. PITTOGRAMMI 
 

2.1. PITTOGRAMMI DI SICUREZZA DELLA MACCHINA 
 

Significato dei pittogrammi di sicurezza apposti sulla macchina (tenerli puliti e sostituirli quando sono illeggibili o staccati): 
 

 
Occhiali protettivi obbligatori 

 

Protezione dell'udito obbligatoria 

 

Indossare guanti 
Non è consigliabile indossare guanti durante la 
lavorazione. Riservali per le operazioni 
pulizia, macchina ferma o per tutto 
operazioni che presentano un rischio di taglio, 
bruciore, pizzicare 

 
Obbligo di indossare scarpe antinfortunistiche 

 

Non indossare abiti larghi, maniche larghe, gioielli, 
bracciali, orologi, alleanze... 
Indossa acconciature per capelli lunghi 

 
Leggere attentamente il manuale di istruzioni  Senso di rotazione del mandrino 

 
2.2. I PITTOGRAMMI PRESENTI IN QUESTO MANUALE DI ISTRUZIONI 

 

 

Pericolo diretto per le persone e 
danno alla macchina  

Possibili danni alla macchina o ai suoi 
ambiente 

 

Personale minimo richiesto per alcuni 
operazioni 

  

 Livello di capacità tecnica: operatore, utente 

 Livello di abilità tecnica: regolatore, manutenzione 

Nota  Livello di capacità tecnica: agente di manutenzione 
  

 
Le operazioni elettriche devono essere eseguite da personale qualificato autorizzato per lavori elettrici in 
bassa tensione. 
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3. SICUREZZA 
 

3.1. ISTRUZIONI GENERALI DI SICUREZZA 
 

Per ridurre il rischio di incendi, scosse elettriche, scosse meccaniche e lesioni alle persone durante l'utilizzo di utensili 
elettrici, attenersi ai requisiti di sicurezza di base. 
 

Questo manuale di istruzioni tiene conto solo di 
comportamenti ragionevolmente prevedibili. 
 

Le nostre macchine sono progettate e costruite tenendo 
sempre conto della sicurezza dell'operatore. 
Si declina ogni responsabilità per eventuali danni dovuti a 
imperizia, uso improprio della macchina e/o suo 
danneggiamento e/o mancato rispetto delle istruzioni e 
norme di sicurezza contenute nel presente manuale di 
istruzioni. 
Come regola generale, gli incidenti si verificano sempre a 
causa di un uso improprio o della mancata lettura del 
manuale di istruzioni. 
Ricordiamo che qualsiasi modifica della macchina 
comporterà un disimpegno da parte nostra. 
Verificare la presenza, lo stato e il funzionamento di tutte le 
protezioni prima di iniziare i lavori. 
Assicurarsi che le parti mobili funzionino correttamente, che 
non vi siano parti danneggiate e che la macchina funzioni 
perfettamente durante la messa in servizio. 
Solo personale competente e autorizzato è autorizzato a 
riparare o sostituire le parti danneggiate. 
 

Mantenere un'area di lavoro pulita e ordinata. 
Assicurarsi che l'intera area di lavoro sia visibile dalla 
posizione di lavoro. 
Le aree di lavoro e le panche disordinate sono una 
potenziale fonte di lesioni. 
Non utilizzare la macchina all'aperto, in ambienti molto 
umidi, in presenza di liquidi o gas infiammabili. 
Posizionare la macchina in un'area di lavoro 
sufficientemente illuminata. 
Macchina vietata ai giovani lavoratori di età inferiore ai 
diciotto anni. 
Non permettere a nessuno, in particolare bambini o animali, 
non ammessi nell'area di lavoro, di toccare strumenti o cavi 
elettrici e tenerli lontani dall'area di lavoro. 
Non abbandonare mai la macchina durante il 
funzionamento. Staccare sempre l'alimentazione di rete. 
Non abbandonare la macchina finché non si è 
completamente fermata. 
 

 Non forzare lo strumento, farà un lavoro migliore e 
sarà più sicuro alla velocità per cui è destinato. 
Non forzare i piccoli strumenti a fare il lavoro di uno più 
grande. 
Non utilizzare strumenti per lavori a cui non sono destinati. 
 

 Non danneggiare il cavo di alimentazione. 
Non tirare mai il cavo di alimentazione per rimuoverlo dalla 
presa. 

Tenere il cavo di alimentazione lontano da fonti di calore, 
parti oleose e/o spigoli vivi. 
Proteggere il cavo di alimentazione dall'umidità e da 
qualsiasi rischio di danneggiamento. 
Controllare periodicamente il cavo di alimentazione e, se 
danneggiato, farlo riparare da un riparatore autorizzato. 
L'interruttore difettoso deve essere sostituito da un servizio 
autorizzato. 
Non utilizzare la macchina se l'interruttore non comanda 
l'arresto o l'avvio. 
 

 Non dare per scontato i tuoi punti di forza. 
Mantieni sempre una posizione stabile e un buon equilibrio. 
Osserva quello che stai facendo, usa il buon senso e non 
azionare la macchina quando sei affaticato. 
Usare sempre entrambe le mani per azionare questa 
macchina. 
 

L'uso di qualsiasi accessorio, diverso da quelli descritti nel 
manuale di istruzioni, può presentare un rischio di lesioni alle 
persone. 
 

L'utente è responsabile della propria macchina e garantisce 
che: 

 Il trapano da banco è azionato da persone che 
conoscono le istruzioni e sono autorizzate a farlo. 

 Le regole di sicurezza sono state rispettate. 
 Gli utenti sono stati informati delle regole di 

sicurezza. 
 Gli utenti hanno letto e compreso il manuale di 

istruzioni. 
 Sono state assegnate e osservate le responsabilità 

per le operazioni di manutenzione ed eventuali 
riparazioni. 

 I difetti o malfunzionamenti sono stati 
immediatamente segnalati a un riparatore 
autorizzato o al vostro rivenditore. 

 Il trapano da banco deve essere utilizzato nelle aree 
di applicazione descritte in questo manuale.  

 Qualsiasi uso diverso da quello indicato in questo 
manuale di istruzioni può costituire un pericolo. 

 Le protezioni meccaniche e/o elettriche non 
devono essere rimosse o bypassate. 

 Non devono essere apportate modifiche e/o 
riconversioni. 

 

SIDAMO declina ogni responsabilità per danni causati a 
persone, animali o cose a seguito del mancato rispetto delle 
istruzioni e delle norme di sicurezza contenute nel presente 
manuale di istruzioni. 
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3.2. ISTRUZIONI SPECIALI DI SICUREZZA 
 
 
Istruzioni di sicurezza speciali per il trapano da banco. 
 

Prima dell'uso, la macchina deve essere assemblata 
correttamente nel suo insieme. 
Non collegare il trapano a meno che il trapano non sia 
posizionato su una superficie piana e stabile, priva di 
ostruzioni e ben illuminata. 
Non utilizzare la macchina senza la copertura di protezione 
della cintura. 
Montare lo schermo protettivo per impedire l'accesso alla 
parte non funzionante dell'utensile. 
Non utilizzare uno strumento danneggiato o deformato. 
Assicurarsi che la selezione dell'utensile e la velocità di 
rotazione corrispondano al materiale da forare. 
Verificare la corretta tensione delle cinghie. 
Utilizzare velocità di perforazione adeguate. La scelta di una 
velocità deve essere effettuata a trapano fermo. 
Assicurarsi che l'utensile sia saldamente bloccato nel 
mandrino. 
Non toccare lo strumento in movimento. 
Indossare sempre occhiali protettivi. 
Ad ogni modo, resta concentrato sul lavoro. 
Non è consigliabile indossare guanti durante la lavorazione. 
Riservali per le operazioni. 
Per tutte le operazioni che presentano rischi di taglio, 
bruciatura, pizzicamento, aggrovigliamento, avvolgimento, 
schiacciamento, in particolare carico e scarico dei pezzi, 
cambio utensile, manipolazione della tavola, della morsa, 
delle flange e del pezzo da lavorare, fermare il macchina e 
indossare guanti protettivi. 
La fretta raramente fa risparmiare tempo: l'utensile si 
scalda, si smussa, deve essere riaffilato. Il lavoro è fatto 
male. I rischi di incidenti si moltiplicano. 
Indossare protezioni per l'udito. 
Non tenere mai i pezzi con le mani, bloccarli accuratamente 
utilizzando strumenti idonei come morse e sistemi di 
bloccaggio. 
I fogli sottili sono i più pericolosi: 
- La loro magrezza li rende affilati. 
- Lo strumento tende a precipitare quando emerge. 
- I fori sfalsati aumentano i rischi perché il pezzo, durante 

la rotazione, descrive un cerchio. Le dita, i polsi, gli 
avambracci e persino il torace sono particolarmente 
esposti. 

Utilizzare fissaggi e flange: 
- Supporto per stanza irregolare e flessibile. 
- Guida per eseguire piccoli fori su una manica sottile. 
Regolare il tavolo o l'impostazione della profondità di 
foratura in modo da non forare il tavolo. 
Tenere sempre il tavolo di lavoro pulito e ordinato. 
Indossare una protezione respiratoria per ridurre il rischio 
di inalazione di polveri pericolose. 

Prima di sostituire una parte da forare, un utensile, una 
velocità e prima di eseguire qualsiasi operazione di 
posizionamento o rimozione di materiale di scarto, fermare 
la macchina premendo il pulsante di aggancio del pulsante di 
arresto. 
Per utilizzare l'arresto con interruttore a pulsante a scatto, 
chiudere il coperchio della scatola di controllo senza 
bloccarlo. 
Staccare l'alimentazione per qualsiasi operazione più 
importante (manutenzione, assistenza,. 
È molto importante evitare che il liquido di raffreddamento si 
riversi nell'area circostante, creando un pericolo di 
scivolamento. 
Non aggiungere accessori aggiuntivi per operazioni per le 
quali non sono stati progettati. 
L'utilizzo di un accessorio inappropriato è sinonimo di rischio 
di incidenti. 
Tenere l'alloggiamento della ventola pulito e scoperto per 
garantire il corretto funzionamento della macchina. 
Tenere sempre pulito lo strumento. 
Non pulire lo strumento mentre è in movimento. 
L'utensile può diventare molto caldo durante il 
funzionamento della macchina. Attendere che lo strumento 
si raffreddi prima di sostituirlo. 
Per la pulizia rimuovere i trucioli indossando occhiali e 
guanti, fermare la macchina e raccoglierli nei cassonetti. 
Evita il soffiatore, preferisci l'aspirapolvere, la spazzola, il 
pennello a manico lungo o un gancio. 
Non lavare la macchina con un getto d'acqua in pressione 
poiché questo rischia di penetrare nella parte elettrica. 
Non utilizzare solventi o detersivi aggressivi. 
Arrestare il motore e verificare che le parti mobili siano 
bloccate durante lo spostamento del trapano. 
Conservare la macchina in un luogo asciutto e fuori dalla 
portata dei bambini. 
 

 Gli incidenti sono generalmente il risultato di: 
 Assenza di accessori che consentano la corretta 

manutenzione del pezzo da lavorare. 
 Disturbo: gli accessori, se esistono, non sono 

disposti e l'operatore, non trovandoli, ne fa a meno. 
 Una procedura inappropriata o pericolosa. 
 Formazione, apprendistato e/o esperienza 

insufficienti degli operatori per l'uso della macchina. 
 Assenza di carter di protezione durante l'uso della 

macchina. 
 Abiti inadatti, mancanza di occhiali per certi lavori. 
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3.3. PROTEZIONE DELL'OPERATORE 
 

Per la sicurezza dell'operatore, assicurarsi che le parti non funzionanti siano sempre coperte da un involucro di 
protezione. 
 

Questa macchina è progettata per un solo operatore. 
L'operatore deve indossare adeguati dispositivi di protezione 
individuale: 

 Durante l'uso: 
- Occhiali protettivi. 
- Cuffie antirumore. 
- Scarpe antinfortunistiche. 
- Protezione respiratoria. 

 Durante la pulizia della macchina o il cambio 
utensile: 
- Guanti protettivi. 

L'operatore deve indossare abiti attillati e, se necessario, 
cuffie per capelli lunghi. 
L'operatore non deve indossare, ad esempio: 

 Abiti larghi, maniche larghe. 
 Bracciali, orologi, alleanze, gioielli. 
 Qualsiasi altro oggetto che potrebbe impigliarsi 

nelle parti mobili della macchina. 
 
 
 

 

          
 
 
4. DESCRIZIONE E FUNZIONAMENTO 
 

4.1. APPLICAZIONE PREVISTA DELLA MACCHINA 
 
Il trapano da banco PE22A è progettato e realizzato 
esclusivamente per operazioni di perforazione stazionaria, 
con movimento verticale, in acciaio, materiali ferrosi e non, 
materie plastiche e legno. 

In condizioni di uso e manutenzione adeguate, la sicurezza 
operativa e di lavoro sono garantite per molti anni. 
Per fare ciò, esplorare la macchina nelle sue varie funzioni. 

 
4.2. CARATTERISTICHE 

 
 Display digitale della profondità di foratura 
 Display digitale della velocità del mandrino 
 Scudo servomandrino 
 Laser di posizione del trapano 
 Illuminazione a LED 
 Coperchio puleggia dotato di microinterruttore di 

sicurezza a griffe 
 Interruttore “ON/OFF” dotato di bobina di minima 

tensione 
 Ferma punzone di aggancio 

 Trasmissione tramite cinghie dentate e pulegge in 
acciaio 

 Mandrino montato su cuscinetti a sfera 
 colonna in ghisa d'acciaio 
 Tavolo quadrato inclinabile fino a 45°, con collettore 

refrigerante 
 Spostare il tavolo per rack 
 Fornito di serie con mandrino autoserrante, codolo 

mandrino, punzone conico, morsa a vite e set di 
flange 

 
Capacità 

perforazion
e 

max 
(mm) 

Cono 
trichec

o 

Ø 
colonna 

(mm) 

Corsa 
di 

spillo 
(mm) 

Numero 
di 

ingranag
gi 

Velocità 
di 

spillo 
(giri/min) 

Dimensioni 
(L x A x P) 

(mm) 

Potere 
motore 

(kW) 
Alimentazione 

Il peso 
(kg) 

22 CM2 72 85 16 210 – 2880 430 x 980 x 660 0,55 230V monofase 49 

 

d 
(mm) 

e 
(mm) 

f 
(mm) 

Dimensioni 
tavolo 
(mm) 

160 630 440 286 x 286 
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4.3. DESCRIZIONE DELLA MACCHINA 
 

  
 
 
 
 

1. Pulegge del cofano 
2. testa di perforazione 
3. motore elettrico 
4. Laser 
5. anello a cremagliera 
6. lampada di illuminazione 
7. Colonna 
8. Collare graduato di sostegno del tavolo 
9. Maniglia di bloccaggio del collare di supporto del 

tavolo 
10. Base 

11. Maniglia di bloccaggio da tavolo 
12. Tavolo 
13. Vice 
14. Schermo in policarbonato controllato 
15. Mandrino 
16. Argano 
17. Spillo 
18. Molla di ritorno del mandrino 
19. Scatola di controllo 
20. Display digitale 

 

1 

2 

3 

4 

7 

5 

  12 

  13 

8 

  14 

  16 

  17 

Figura 1 

  15 

  10 

6 

  11 

  18 

9 

  19 

  20 
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5. FACILITÀ 
 

5.1.  CONDIZIONATA 
 
 

Nella confezione è presente un piccolo sacchetto antiumidità. Non lasciarlo alla portata dei bambini e buttalo via. 
 

Il trapano è imballato in una confezione di cartone. 
Per spostare il trapano, utilizzare un transpallet o un 
carrello elevatore. L'installazione di questo deve essere 
eseguita utilizzando più persone. 

Al disimballo rimuovere ogni elemento dal trapano, 
verificarne lo stato generale e procedere con il montaggio. 
Conservare il manuale di istruzioni per riferimento futuro. 
Se il prodotto non ti sembra corretto o se gli elementi sono 
rotti o mancanti, contatta il tuo venditore. 

 
 

5.2.  MOVIMENTAZIONE E TRASPORTO 
 
 

Gli interventi di seguito descritti devono essere eseguiti da personale qualificato ed autorizzato. 
 

Questa macchina ha un baricentro molto alto, attenzione al rischio di ribaltamento. 
Verificare il corretto serraggio delle viti di fissaggio della testa sulla colonna. 
 

Visto il peso (49 kg) e le dimensioni della macchina, 
la movimentazione ed il posizionamento devono 
essere effettuati con mezzi idonei e con l'ausilio di 
più persone. 

Per sollevare il trapano utilizzare un sistema di imbracatura 
(ad esempio cavi in poliestere di adeguata portata con anelli) 
e posizionarlo come indicato nella figura allegata. 
Verificare che le parti mobili siano bloccate. 
Assicurati che la testa sia correttamente bloccata. 
Procedere al sollevamento del trapano con la massima 
cura; tenere lontane le persone che non hanno familiarità 
con l'ascensore. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

5.3.  INSTALLAZIONE DELLA MACCHINA 
 
 

Gli interventi di seguito descritti devono essere eseguiti da personale qualificato ed autorizzato. 
 

Ambiente di installazione: 
 La tensione di alimentazione è conforme alle 

specifiche della macchina. 
 Temperatura ambiente compresa tra +5°C e 

+35°C. 
 Umidità relativa dell'aria non superiore al 90%. 
 Aerazione sufficiente del luogo di installazione. 
 Area di lavoro sufficientemente illuminata per 

lavorare in tutta sicurezza: l'illuminazione deve 
essere di 300 LUX. 

 

Tenere conto dell'ubicazione della macchina nel locale, essa 
deve favorire spostamenti e spostamenti. Mantenere una 
distanza minima di 800 mm tra il retro della macchina e la 
parete. 

Posizionare la macchina, con l'aiuto di più persone, 
su una superficie sufficientemente piana, in modo 
da avere la migliore stabilità possibile. 
Utilizzare telai di supporto macchina di capacità 

sufficiente. 

Prevedere i fori di fissaggio in corrispondenza dei fori della 
base e procedere con il fissaggio. 
Prima di serrare i bulloni, verificare che il trapano sia in 
piano. Per correggere ciò, incuneare fogli di lamiera di 
adeguato spessore (foglio di prova) tra il piano di montaggio 
e il piede della macchina. 
 

Per eseguire la lavorazione rispettando i criteri ergonomici, 
l'altezza ideale è quella che permette di posizionare il piano 
della morsa a circa 90/95 cm da terra. 
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Pulizia della nuova macchina: 
 Tutte le macchine vengono consegnate con parti 

rettificate rivestite con grasso protettivo 
antiruggine. Prima di utilizzare la macchina, 
rimuovere questo grasso con un prodotto più 
diluente. Questa operazione è molto importante e 
deve essere eseguita con la massima cura: la 
mancata rimozione del grasso potrebbe causare 
grippaggi. 

 Verificare che la superficie del tavolo di serraggio 
sia priva di polvere, trucioli e residui di olio. 

 Dopo la pulizia, tutte le parti nude devono essere 
rivestite con un film d'olio utilizzando un olio a media 
viscosità. 

 Pulisci l'interno del mandrino e del mandrino con un 
panno asciutto e premi saldamente il cono Morse 
nel mandrino. Quindi premere, ancora saldamente, 
il mandrino sulla coda del cono Morse. 

 
 
 

5.4.  ASSEMBLAGGIO 
 
 

Gli interventi di seguito descritti devono essere eseguiti da personale qualificato ed autorizzato. 
 

 
 
Il montaggio deve essere effettuato con l'aiuto di più persone. 
 

 
 

figura 2 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Installare la base (9 fig.2) su una superficie solida e 
piana. 

2. Montare la colonna (14 fig.2) sulla base e fissarla 
mediante i bulloni (8 fig.2). 
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3. Inserire la cremagliera nel verso giusto (16 fig.2) 
nel collare di supporto del tavolo (12 fig.2). 

4. Tenere la cremagliera (denti contro il lato interno 
destro del collare di supporto del tavolo) e far 
scorrere il gruppo sulla colonna (14 fig.2). 

5. Far scorrere l'anello della cremagliera (15 fig.2) 
sulla colonna con lo smusso verso il basso per 
assicurarsi che l'estremità superiore della 
cremagliera sia bloccata (lasciare 1 mm di spazio 
con la cremagliera). 

6. Stringere la vite ad anello. 
7. Montare il tavolo (10 fig.2) sul suo supporto (12 

fig.2). 
8. Inserire la flangia di fissaggio del collare di supporto 

del tavolo (12 fig.2). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

9. Posizionare la manovella (13 fig.2) sull'asse del 
collare di supporto del tavolo e serrare la vite. 

10. Verificare il funzionamento del sollevamento e 
abbassamento del tavolo. 

 
L'altezza ideale del tavolo da terra è di circa 90/95 
cm. 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

11. Infilare la testa (1 fig.2) sulla colonna (con un 
minimo di due persone). 

12. Verificare il corretto innesto della testa. 
13. Allineare la testa all'asse della base per un buon 

equilibrio del tutto. 
14. Stringere saldamente le viti per tenere la testa in 

posizione. 
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15. Avvitare i bracci di abbassamento del mandrino (2 
fig.2) sull'argano. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

16. Collegare la lampada di illuminazione ai terminali di 
alimentazione. 

17. Fissarlo con le apposite viti. 
 

18. Per il laser, inserire le due batterie (tipo AAA R03 
1.5V) nel vano posto di fronte all'interruttore laser, 
rispettando le polarità. 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

19. Collegare il corpo della protezione ai terminali di 
alimentazione. 

20. Montare lo schermo protettivo sul supporto dello 
schermo utilizzando due viti. 

21. Montare il gruppo nel corpo della protezione. 
22. Posizionare l'asse e serrare la vite. 

 Vedi paragrafo 7.4 “Schermo di protezione” 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

23. Pulire l'interno del mandrino (5 fig.2). 
24. Avvitare saldamente il mandrino sul gambo del 

mandrino (4 fig.2). 
25. Pulire l'interno del mandrino e il gambo del 

mandrino. 
26. Avvitare saldamente il gambo del mandrino + il 

gruppo mandrino nel mandrino. 
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5.5.  CONNESSIONE ELETTRICA 
 

Le operazioni elettriche devono essere eseguite da personale qualificato autorizzato per lavori elettrici in bassa 
tensione. 
 
Verificare che il mandrino ruoti in senso orario, come indicato dal pittogramma posto sulla parte anteriore dello 
schermo di protezione. 
La garanzia non comprende i danni dovuti ad un collegamento improprio. 
 
 
PRESENZA ELETTRICA 
 

Verificare che la tensione di alimentazione dell'impianto 
corrisponda a quella della macchina. 
Effettuare la connessione utilizzando il cavo di alimentazione. 
Verificare che la presa di alimentazione dell'impianto sia 
compatibile con la spina del dispositivo. 
Verificare che l'impianto elettrico a cui verrà collegata la 
macchina sia correttamente collegato a terra secondo le 
vigenti norme di sicurezza. 
Ricordiamo all'utente che deve sempre essere presente, a 
monte dell'impianto elettrico, una protezione 
magnetotermica che protegga tutti i conduttori dai 
cortocircuiti e dai sovraccarichi. 

Tale protezione deve essere sempre scelta in base alle 
caratteristiche elettriche della macchina, riportate in targa: 

 Voltaggio: 230 V monofase 
 Frequenza: 50 Hz 
 Corrente: 2,6 A 
 Potenza motore: 0,55 kW 

 
 
 
 

 
 
Utilizzo del dispositivo con un cavo danneggiato è severamente vietato. 
Controllare regolarmente lo stato del cavo di alimentazione, degli interruttori e del pressacavo. 
 
Utilizzare cavi e bobine di sezione e lunghezza secondo la potenza del dispositivo e svolgerli completamente. 
I collegamenti elettrici e le prolunghe devono essere protetti dagli schizzi e su superfici asciutte. 
 
 
Non rimuovere la spina dalla presa tirando il filo, tirare solo la spina. 
 

 
 

5.6.  PROVA ED ESAME INIZIALE PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO 
 

 Verificare che la testa del trapano e il tavolo siano 
ben fissati con la colonna, la colonna fissata sulla 
base e la base fissata su una superficie solida e 
piana, in modo che sia il più stabile possibile. 

 Verificare che le parti mobili funzionino 
correttamente, che non siano presenti elementi 
danneggiati. 

 Verificare che le protezioni siano presenti, integre e 
in buono stato di funzionamento. 

 Controllare le condizioni dell'utensile. 
 Verificare che l'abbassamento del mandrino, la 

regolazione dello schermo di protezione e il 
sollevamento/abbassamento della tavola 
funzionino correttamente. 

 Verificare che la macchina funzioni perfettamente 
quando è vuota. 
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6. STRUMENTI 
 

Non installare mai uno strumento danneggiato. 
Sostituire l'utensile quando è usurato o rotto per evitare vibrazioni aggiuntive e lavorazioni imprecise. 
 
Controllare la pulizia dell'utensile. 
Montare un attrezzo conforme alle raccomandazioni per l'uso della macchina. 
 
L'utensile può diventare molto caldo durante il funzionamento della macchina. Attendere che lo strumento si raffreddi 
prima di sostituirlo. 
 
 

Guanti protettivi obbligatori. 
 

 
Togliere l'alimentazione alla macchina prima di ogni cambio utensile. 
 
 
Rimuovere tutti gli oggetti dalla tabella prima di qualsiasi operazione. 
 
 
Rischio di foratura, foratura, schiacciamento o schiacciamento. 
 

6.1.  ASSEMBLAGGIO DEGLI STRUMENTI 
 

Procedura: 
 

A. Attacco mandrino CM2 - B18 con mandrino 
autoserrante da 1 a 16 mm - B18 
1. Sgrassare l'interno del mandrino (A) e del 

mandrino (B) e la parte conica del gambo del 
mandrino con un panno asciutto. 

2. Spingere con decisione il gambo del mandrino 
(C) nel mandrino (A). 

3. Spingere, sempre saldamente, il mandrino (B) 
sul gambo del mandrino (C). 

4. Montare l'utensile con gambo cilindrico da Ø1 
mm a Ø16 mm nel mandrino (B). 

 
 
 
 
 
 
 

 
B. utensile a gambo conico 

1. Sgrassare l'interno del mandrino e la parte 
conica dell'utensile con un panno asciutto. 

2. Montare l'utensile a codolo conico 
direttamente nel mandrino (se necessario, 
adattare la dimensione del cono morse 
utilizzando l'apposito riduttore o moltiplicatore). 

 
 
 
 

 

6.2.  SMONTAGGIO DELL'UTENSILE 
 

Procedura: 
 

1. Sollevare il tavolo di circa 250 mm sotto l'utensile. 
2. Abbassare il mandrino utilizzando i bracci di 

abbassamento (16 fig.1) di circa 100 mm. 
3. Bloccare l'alzata del mandrino con l'arresto della 

profondità di foratura. 
4. Ruotare il mandrino a mano in modo che l'utensile 

a gambo conico sia visibile. 
5. Inserire un punzone conico (A) all'interno della 

fessura del mandrino (B). 
6. Battere leggermente l'estremità del punzone 

conico con un martello per estrarre l'utensile. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

A 

B 

A 

B 

C 
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7. UTILIZZO 
 
 

Prima di qualsiasi operazione, familiarizzare con i dispositivi di controllo. 
 
 
Prima di qualsiasi operazione di manutenzione o assistenza, scollegare l'alimentazione. 
 

 

7.1.  DISPOSITIVI DI CONTROLLO 
 
Scatola di controllo: 
 

A. Pulsante rosso STOP "0" 
B. Pulsante verde START “I” 
C. Ferma punzone di aggancio 

 
 

 
 
 
 
 

7.2.  MOLLA DI RITORNO DEL MANDRINO 
 
 

Togliere l'alimentazione alla macchina prima di eseguire questa operazione. 
 

Il trapano viene fornito con il mandrino controbilanciato da 
una molla elicoidale. 
Quando il mandrino non sale più in posizione alta, è possibile 
regolare la molla di richiamo del mandrino: 

1. Allentare la vite (A). 
2. Allentare la vite (B). 

3.  Ruotare con cautela l'alloggiamento (C) 
nella direzione appropriata per tendere più o meno 
la molla (serrare: in senso antiorario). Attenzione al 
rischio che l'involucro della molla si stacchi 
improvvisamente. 

4. Stringere le viti. 
5. Testare il sollevamento del mandrino. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Evitare di restituire il perno troppo bruscamente per evitare rischi di correre e non compromettere la vita della molla. 
 

 

7.3.  PROFONDITÀ DI PERFORAZIONE 

 
Togliere l'alimentazione alla macchina prima di eseguire questa operazione. 
 

 

Utilizzo dell'arresto della profondità di foratura 
 

Per interrompere la perforazione alla profondità desiderata: 
1. Verificare che il perno sia in posizione sollevata e 

che il fermo di profondità sia allentato. 
2. Ruotare le graduazioni sul valore della profondità di 

foratura desiderato. 
3. Serrare il fermo di profondità. 
4. Abbassare il mandrino utilizzando i bracci 

dell'argano per controllare l'altezza di foratura. 

 
 
 
 
 

 
P = profondità di foratura 
 

B 

A 

  C 

C 

A 

B 
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7.4.  SCHERMO DI PROTEZIONE 
 
Prima di qualsiasi intervento sul trapano, montare lo 
schermo di protezione in policarbonato asservito e regolarlo 
correttamente: 

 

1.  Verificare il corretto serraggio dei 
collegamenti elettrici del supporto dello schermo 
protettivo (A) nonché dei collegamenti elettrici in 
uscita dalla testa del trapano (B). 

2. Collegare il supporto di schermatura (A) ai 
collegamenti elettrici (B) posti sulla testa del 
trapano. 

3.  Posizionare verso l'alto la manopola di 
serraggio (C) posta sul supporto dello schermo di 
protezione (A) (vedi fig.3). 

4. Montare lo schermo protettivo (D) sull'asse del 
supporto schermo (E) utilizzando due viti. 

5. Montare il gruppo nel supporto dello schermo 
protettivo (A). 

6. Posizionare il perno (E) e serrare la manopola (C). 
7. Per azionare il trapano, regolare correttamente la 

protezione del mandrino con il mandrino in 
posizione di chiuso (un microinterruttore di 
sicurezza garantisce la chiusura) e serrare la 
manopola (C). 

 
 Per alzare o abbassare lo schermo protettivo: 

1. Allentare la manopola (C). 
2. Posizionare lo schermo protettivo (D) all'altezza 

concordata utilizzando il perno (E). 
3. Serrare la manopola (C). 

 
 Per bloccare lo schermo protettivo: 

1. Serrare la manopola (C). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A 

B 

C 

Figura 3 

A 

D 

D 

E 

E 
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7.5.  USO DA TAVOLA 
 
 

Arrestare la macchina prima di qualsiasi movimento della tavola e movimento del materiale da forare. 
 
 
Non tenere mai la parte da forare con le mani, fissarla saldamente con una morsa o dei morsetti. 
 
 
Rimuovere tutti gli oggetti dal tavolo e l'utensile dal mandrino prima di qualsiasi operazione. 
 
 
Rischio di pizzicamento e schiacciamento. 
 
 
Fissare la morsa o il pezzo in lavorazione al tavolo utilizzando una serie di morsetti. 
 

 
A. Per spostare il tavolo verticalmente: 

1. Allentare la maniglia di bloccaggio del collare di 
supporto del tavolo (2). 

2. Ruotare la manovella per alzare o abbassare il 
tavolo (1). 

3. Riavvitare la maniglia di bloccaggio del collare 
di supporto del tavolo (2). 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

B. Per ruotare la tabella: 
1. Allentare la maniglia di blocco del tavolo (3). 
2. Ruota il tavolo. 
3. Serrare la maniglia di blocco del tavolo (3). 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

C. Per inclinare il tavolo: 
1. Allentare il bullone di articolazione situato sotto 

il tavolo. 
2. Inclinare il tavolo all'angolo desiderato con 

l'aiuto del pennarello. 
3. Stringere il bullone del perno. 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
Per lavorare in sicurezza, il pezzo da lavorare deve essere sempre bloccato in modo sicuro utilizzando un attrezzo di 
bloccaggio adatto sulla tavola con scanalatura a T o nella morsa. 
 

 
 

  3 
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7.6.  SELEZIONE DELLE VELOCITÀ DEL MANDRINO 
 
 

Arrestare la macchina prima di cambiare marcia. 
 
 
Rischio di impigliamento o avvolgimento. 
 

 

 Un microinterruttore di sicurezza a griffe impedisce il 

funzionamento della macchina in caso di apertura del 
coperchio della puleggia. 

 

 
Per selezionare le velocità del mandrino: 

1. Arrestare la macchina. 
2. Svitare la vite del coperchio della puleggia per 

aprirlo. 
3. Sbloccare il motore allentando i tre dadi di tensione 

del motore (A). 
4. Ruotare la manopola di tensione delle cinghie (B) 

per allentare le cinghie e modificare la posizione 
delle cinghie secondo la tabella (vedi pagina 
successiva) per ottenere la velocità desiderata. 

5. Tendere le cinghie e bloccare il motore in questa 
posizione tramite le tre viti di tensionamento del 
motore. 

6. Affinché la cinghia sia tesa correttamente, deve 
avere una deformazione di circa 13 mm per 5 kg di 
pressione. 

7. Chiudere il coperchio della puleggia. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
Eseguire la modifica della velocità del mandrino rialzata rispetto al punto di origine. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A B 
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Le velocità di rotazione si regolano variando la posizione 
delle cinghie sulle pulegge di trasmissione. 

Fare riferimento alla tabella delle velocità situata nel 
coperchio della puleggia. 

 

VALORI DI VELOCITÀ IN RPM A SECONDA DELLA MARCIA 
1 2 3 4 

210 giri/min 310 giri/min 350 giri/min 460 giri/min 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

CINGHIE: A–1 . 5–4 
 

CINGHIE: A–1 . 4–3 CINGHIE: B–2 . 5–4 CINGHIE: A–1 . 3–2 

5 6 7 8 
470 giri/min 520 giri/min 630 giri/min 690 giri/min 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

CINGHIE: C–3 . 5–4 
 

CINGHIE: B–2 . 4–3 CINGHIE: RE–4 . 5–4 CINGHIE: A–1 . 2–1 

9 10 11 12 
700 giri/min 770 giri/min 1300 giri/min 1390 giri/min 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

CINGHIE: C–3 . 4–3 
 

CINGHIE: B–2 . 3–2 CINGHIE: E–5 . 4–3 CINGHIE: RE–4 . 3–2 

13 14 15 16 
1560 giri/min 1940 giri/min 2070 giri/min 2880 giri/min 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

CINGHIE: C–3 . 2–1 
 

CINGHIE: E–5 . 3–2 CINGHIE: RE–4 . 2–1 CINGHIE: E–5 . 2–1 

 
TABELLA DELLE VELOCITÀ CONSIGLIATE IN BASE A MATERIALI E DIAMETRI UTENSILI 
 

Diametro 
Acciaio 

Da 30 a 40 
kg/mm² 

Acciaio 
Da 50 a 70 

kg/mm² 

Acciaio 
Da 80 a 90 

kg/mm² 

Acciaio legato 
da 140 a 180 

kg/mm² 
Fusione Ottone Alluminio 

3 2 889 2 111 1 222 889 2 000 5 333 13 889 
4 2 167 1 583 917 667 1 500 4 000 10 417 
5 1 733 1 267 733 533 1 200 3 200 8 333 
6 1 444 1 056 611 444 1 000 2 667 6 944 
7 1 238 905 524 381 857 2 286 5 952 
8 1 083 792 458 333 750 2 000 5 208 
9 963 704 407 296 667 1 778 4 630 

10 867 633 367 267 600 1 600 4 167 
11 788 576 333 242 545 1 455 3 788 
12 722 528 306 222 500 1 333 3 472 
13 667 487 282 205 462 1 231 3 205 
14 619 452 262 190 429 1 143 2 976 
16 542 396 229 167 375 1 000 2 604 
18 481 352 204 148 333 889 2 315 
20 433 317 183 133 300 800 2 083 
22 394 288 167 121 273 727 1 894 
25 347 253 147 107 240 640 1 667 
28 310 226 131 95 214 571 1 488 
30 289 211 122 89 200 533 1 389 
32 271 198 115 83 188 500 1 302 
34 255 186 108 78 176 471 1 225 
35 248 181 105 76 171 457 1 190 
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7.7.  LASER 
 
 

Scollegare l'alimentazione prima di aprire il vano batteria. 
 
 
Non aprire il vano batteria durante il funzionamento del trapano. 
 

Il trapano PE22A è dotato di un laser di posizionamento di 
perforazione di classe 2: 

 

 
1. Inserire le due batterie (tipo AAA R03 1.5V) nel 

vano posto di fronte all'interruttore, rispettando le 
polarità. 

2. Premere l'interruttore (A) in posizione "I" per 
accendere il laser. 

3. Regolare il laser agendo sulle due manopole (B) per 
poter localizzare correttamente la posizione di 
foratura nonché la tavola ed il pezzo da forare. 

4.  Non spostare il tavolo in quanto ciò 
disturberebbe la posizione della buca. 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

Utilizzare solo batterie di tipo AAA R03 da 1,5 V. 
 
 

Non tentare di ricaricare le batterie che sono state fornite. 
 
 
Rimuovere le batterie dal vano se non verranno utilizzate per un lungo periodo. 
 
 
Tutte le batterie devono essere sostituite contemporaneamente. 
 
In caso di danneggiamento e/o uso improprio della batteria, è possibile che venga espulso liquido corrosivo e che i 
vapori possano fuoriuscire: evitare il contatto con le mani, la pelle e gli occhi (può causare irritazioni o ustioni e sarebbe 
tossico se ingerito) e ventilare il luogo di lavoro ( può causare irritazione delle vie respiratorie). In caso di contatto 
accidentale, pulire con acqua, e/o disagio, consultare un medico. 

 
Non gettare le batterie nel fuoco (rischio di esplosione) o nella pattumiera. 
In conformità con la Direttiva Europea 2006/66/CE, le batterie usate o difettose devono essere isolate e seguire un 
percorso di riciclaggio appropriato. 

 
 

7.8.  DISPLAY DIGITALE 
 
Il trapano ha un display digitale che indica la profondità di 
foratura (con una tolleranza di +/- 5 mm) e la velocità di 
foratura: 

 

 

Il display dispone di tre tasti operativi: 
A. Accendere il display digitale 
B. Visualizza profondità di perforazione / Visualizza 

velocità di perforazione 
C. Scegli la distanza tra "inch" (pollici) e "mm" 

(millimetro) 
D. Azzerare la corsa del mandrino. 

 
 
 
 
 

 
 
 

A 

B 

 

A B C D 
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7.9.  COMINCIANDO 
 
 

È obbligatorio indossare adeguati dispositivi di protezione individuale. 
 

Tutte le operazioni relative alla procedura di foratura devono essere eseguite con il mandrino in posizione sollevata e 
l'utensile fermo. 
 
Tenere le mani lontane dalle aree di perforazione quando la macchina è in funzione. 
Prima di effettuare qualsiasi operazione di posizionamento del pezzo o di sfrido, fermare la macchina. 
 
Non tenere mai i pezzi con le mani, bloccarli accuratamente utilizzando strumenti idonei come morse e sistemi di 
bloccaggio. 
 

Ciclo operativo 
 
Istruzioni di perforazione: 

1. Verificare che l'utensile sia affilato e perfettamente 
bloccato e che il pezzo sia saldamente bloccato sul 
tavolo o sulla morsa. 

2. Regolare l'altezza del piano di lavoro. 
3. Regolare correttamente lo schermo di protezione 

del mandrino posizionando l'albero (un 
microinterruttore di sicurezza assicura la chiusura) 
e serrare la vite. 

4. Accendere il display digitale (vedi paragrafo 7.8). 
5. Assicurarsi che la velocità del mandrino sia 

adeguata al lavoro da eseguire. 
6. Impostare l'arresto della profondità di foratura. 
7. Accendere la lampada di illuminazione, se 

necessario. 
8. Accendere e regolare il laser, se necessario (vedi 

paragrafo 7.7). 
9. Premere il pulsante verde START “I” per avviare il 

trapano (chiudere il coperchio della scatola di 
controllo senza bloccarlo). 

10. Lavora con una pressione moderata sulle braccia 
dell'argano. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Fermare : 

1. Premere il pulsante rosso STOP “0” per fermare il 
trapano 

2. Spegnere il laser. 
3. Spegni la luce. 
4. Aprire lo scudo del mandrino. 

 
 
 
 

 
 
Al termine della foratura riportare il mandrino nella posizione iniziale (a riposo, verso l'alto). 
 

 

7.10.  SPEGNIMENTO DELLA MACCHINA 
 
Se si prevede di non utilizzare il trapano per un periodo 
prolungato, si consiglia di procedere come segue: 

1. Staccare la spina di alimentazione. 
2. Rimuovere le batterie dal vano laser. 
3. Rimuovere tutti gli oggetti dal tavolo e l'utensile dal 

mandrino. 
4. Rilasciare la molla di ritorno. 
5. Pulire e lubrificare accuratamente la macchina. 
6. Coprire la macchina se necessario. 
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7.11.  INCIDENTI OPERATIVI 
 
A. Strumento bloccato nella parte 

 
 
Togliere l'alimentazione alla macchina prima di eseguire questa operazione. 

 
 
Guanti obbligatori. 
 

 
1. Arrestare il trapano premendo immediatamente 

l'arresto del pulsante a scatto. 
2. Aprire lo scudo del mandrino. 
3. Rilasciare con cautela l'utensile ruotando il 

mandrino in senso antiorario, mentre si solleva il 
mandrino con i bracci dell'argano. 

4. Svuota accuratamente la stanza. 
5. Controllare se lo strumento non è danneggiato. 
6. Quando l'utensile è serrato, inserire la protezione 

del mandrino. 
7. Sbloccare il fermo del pulsante di aggancio. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Sostituire lo strumento se è danneggiato. 
 
 
 

Lavora con una pressione più moderata sulle braccia dell'argano. 
 

 
 
B. Avvolgimento del truciolo attorno all'utensile 

 
 

Non rimuovere il chip a mano. 
 

Se il chip si attorciglia: 
1. Rimontare lo strumento. 
2. Se ciò non bastasse per espellere il truciolo, 

fermare la macchina premendo immediatamente il 
pulsante di aggancio a palmo stop. 

3. Rimuovere il chip usando un gancio. 

 
 
 
 
 

 
 
 
C. Riavvio di un ciclo a seguito di un fermo punzone di aggancio 
 

1. Attivare l'arresto del punzone di aggancio. 
2. Premere il pulsante verde START “I”.. 

 
 

 
 
 
D. Oscuramento 
 

 Premere il pulsante verde START “I”. 
 
La macchina è dotata di un dispositivo di sicurezza (bobina di minima tensione) che impedisce il riavvio accidentale del 
motore dopo un'interruzione di corrente. 
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7.12.  TABELLA DEI DIFETTI E DEI RIMEDI 
 

DIFETTO CAUSA PROBABILE RIMEDIO 

Operazione rumorosa 

 Tensione della cinghia errata 
 

 Mandrino non lubrificato o sporco 
 

 Puleggia del mandrino allentata 

 
 Regola la tensione 

 
 Pulire e lubrificare il mandrino 

 
 Stringere il dado nella parte superiore 

della puleggia 
 

Strumento bruciato o 
fumante 

 Velocità sbagliata 
 

 Chip che non evacuano 
 
 

 Lavorazione difficile 
 

 Nessuna lubrificazione 

 Modifica questo 
 

 Rimuovere frequentemente lo 
strumento e pulire il foro 

 
 Affilare lo strumento o sostituirlo 

 
 Lubrificare lo strumento 

Vibrazioni eccessive 

 strumento storto 
 

 Cuscinetti mandrino difettosi 
 

 Strumento allentato nel mandrino 
 

 Mandrino sciolto 

 Usa uno strumento dritto 
 

 Sostituire i cuscinetti 
 

 Riattaccare correttamente lo strumento 
 

 Riattaccare correttamente il mandrino 

Lo strumento rimane 
attaccato al pezzo 

 Eccessiva pressione esercitata o parte 
che pizzica l'utensile 

 
 Tensione della cinghia errata 

 
 Moderare la pressione e fissare 

saldamente la parte 
 

 Regolare la tensione della cinghia 
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8. MANUTENZIONE 
 

Prima di qualsiasi operazione di manutenzione o assistenza, scollegare l'alimentazione. 
Indossare guanti e occhiali protettivi e utilizzare una spazzola e un panno pulito e asciutto per tutte le operazioni di 
pulizia (in particolare la rimozione dei trucioli). 
 
Non utilizzare solventi o detersivi aggressivi. 
Non utilizzare aria compressa per rimuovere i trucioli di lavorazione. 
Non immergere la macchina in acqua né lavarla con un getto d'acqua. 
 
 

Le patatine sono spesso molto affilate e calde. Non toccarli a mani nude. 
 

 

Di seguito trovi gli interventi di manutenzione più importanti 
che possono essere classificati in base alla loro frequenza in 
interventi giornalieri, settimanali, mensili e semestrali. 

Il mancato rispetto dei compiti prescritti provoca un'usura 
prematura e riduce le prestazioni della macchina. 

 
 
 

8.1. MANUTENZIONE GIORNALIERA 
 

 Normalmente pulire la macchina per rimuovere i 
trucioli che si sono accumulati. 

 Pulire il cono del mandrino. 
 Verificare che gli strumenti non siano usurati. 
 Lubrificare tutte le parti scorrevoli e rettificate 

prima della messa in servizio del trapano (prestare 
particolare attenzione al fodero e alla colonna). 

 Lubrificare il meccanismo di sollevamento e 
abbassamento del tavolo situato nel collare di 
supporto del tavolo. 

 Verificare che le protezioni, i dispositivi di sicurezza 
e di arresto funzionino correttamente. 

 
 
 
 
 
 

 
 

8.2. MANUTENZIONE SETTIMANALE 
 

 Pulire la macchina in modo generale e accurato, 
rimuovendo i trucioli. 

 Pulisci e ingrassa il mandrino. 
 Affila gli strumenti. 

 Verificare il corretto funzionamento degli involucri di 
protezione e dei dispositivi di comando, ricercando 
eventuali guasti. 

 
 

8.3. MANUTENZIONE MENSILE 
 

 Stringere tutte le viti. 
 Verificare l'integrità delle coperture e dei dispositivi 

di protezione. 
 Controllare se la vite della puleggia del motore è 

serrata. 

 Verificare il serraggio delle viti del motore e dei 
carter di protezione. 

 Controllare ed eventualmente sostituire il cavo di 
alimentazione. 

 
 

 
 

8.4. MANUTENZIONE SEMESTRALE 
 

 Prova di continuità del circuito di protezione 
equipotenziale. 
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9. VISTA ESPLOSA PARTE
 
ESPLOSO PE22A (VISTA 1) 
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ELENCO PARTI ESPLOSO PE22A (VISUALIZZA 1) 
 

Segno Designazione Quantità Segno Designazione Quantità 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 
74 
75 
76 
77 
78 

Base 
supporto della colonna 
Bullone M10x25 
cremagliera 
Colonna 
Morsetto per supporto da tavolo 
Manovella 
PRESA 
Rondella M4 
Viti M4x8 
Maniglia 
Maniglia 
Argano 
Rondella di sicurezza M4 
Asse 
Vite M8x10 
Anello di sicurezza Ø14 

albero del pignone 
Pignone 
vite senza fine 
Vite a farfalla M8x18 
Spina 6x20 
Argano 
Mozzo di spinta 
Rivetti 2,5x6 
Segno di profondità di foratura 
albero del pignone 
Viti M6x10 
anello a cremagliera 
Capo 
Spina 6x20 
Supporto motore 
Set di denti M4 
Login 
Collegamento a terra 
Bullone M8x16 
Rondella M9 
Rondella M4 
Rondella di sicurezza M4 
Viti M4x10 
Cavo alimentazione motore 
Motore 
Vite M8x30 
Controdado M8 
Piastra 
Rondella di sicurezza M8 
Viti M6x10 
Rondella M9 
Controdado M8 
Asse 
Manopola di tensione 
Pulegge del cofano 
Rondella M6 
Bullone M6x6 
Supporto puleggia centrale 
puleggia centrale 
Puleggia lato motore 
Vite di bloccaggio M8x10 
Cinghia lato motore 
Cintura laterale mandrino 
Cuscinetto 6202 
Lubrificatore 
Vite di bloccaggio 
Puleggia lato mandrino 
Supporto puleggia lato motore 
Viti M4x10 
Nucleo 
Porta magnete 
Vite 
Competenza 
Cuscinetto 6205 
Bullone M8x12 
Rondella M8 
Anello in gomma M22 
Rondella M5 
Dado M5 
Rondella di sicurezza M5 
Flangia 

1 
1 
4 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
3 
3 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
2 
1 
4 
4 
1 
1 
1 
1 
1 
3 
1 
1 
1 
2 
3 
3 
1 
1 
1 
2 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
4 
4 
1 
2 
2 
2 
2 

79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
90 

 
 

91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 
152 
153 
154 

Rondella M5 
Vite M5x20 
Rondella in gomma 9x18x2,5 
Sensore 
Pressacavo M16 
Viti M4x10 
Rondella di sicurezza M4 
Rondella M4 
Collegamento a terra 
Set di denti M4 
Login 
Lampada 
Piastra di fissaggio 
Viti M4x8 
Login 
Trapano il cavo di alimentazione 
Vite M6x12 
Noce 
Alloggiamento molla di ritorno 
Viti M4x8 
Molla 
Vite ST2.9x9.5 
Rondella M4 
Vite ST2,9x13 
Piastra 
Vite ST2,9x13 
Dado M10 
Vite M10x20 
Targa elettronica 
Pulsante 
Cartello 
Viti M4x16 
decalcomania 
Interruttore della luce 
Supporto per scatola di controllo 
Vite ST2.9x9.5 
Scatola di controllo 
Vite ST2.9x9.5 
Viti M4x12 
Cuscinetto 6203 
Anello di sicurezza Ø17 
anello di gomma 
Bullone M4x16 
Viti M4x6 
Viti M4x6 
Portasonda 
Rotella di scorrimento 
Asse 
Viti M4x4 
Bullone M4x10 
Piastra sonda 
Rivetti 2,5x6 
Puntatore 
Vite M6x18 
Sonda 
Tavolo 
Rivetti 2,5x6 
Segno di inclinazione del tavolo 
Rivetti 2,5x6 
Puntatore 
Maniglia blocco tavolo M10x35 
Rondella di sicurezza M16 
Bullone M16x30 
supporto da tavolo 
Maniglia di bloccaggio collare M12x45 
Caccia al cono 
fodero del fuso 
Cuscinetto 6204 
Spillo 
Mandrino di Chuck 
Mandrino 
Montaggio schermo protettivo 
Gruppo microinterruttore 
Magnete 
Anello di ritenzione 
Vite 
Rondella 
Vite 

2 
2 
6 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
4 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
4 
2 
2 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
4 
1 
2 
2 
1 
1 
1 
2 
1 
4 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
3 
3 
1 
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10. PARTE ELETTRICA 
 
SCHEMA ELETTRICO PE22A 
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11. LIVELLO DEL SUONO
 
I dati sulla rumorosità emessa da questa macchina durante il processo 
di lavorazione dipendono dal tipo di materiale da forare, dal diametro e 
dal tipo di utensile utilizzato. Per questo motivo, i dati di misurazione 
sono relativi. 
 
Il rischio di danni all'udito per l'operatore è funzione del tempo di 
esposizione al rumore. 
L'operatore deve indossare un casco fonoassorbente o altro idoneo 
mezzo di protezione individuale quando la potenza acustica 
nell'ambiente di lavoro supera gli 85 dB(A). 
 

 Livello di pressione sonora: LpA = 75,2dB(A) 
 Livello di potenza sonora: LwA = 88,2dB(A) 

 
Il calcolo della potenza sonora è stato effettuato tenendo conto di 
fattori quali: il riverbero del sito di prova, l'assorbimento del rumore al 
suolo ed altri che possono interferire nelle misurazioni. Questa stima 

permette di affermare che sui valori ottenuti, il grado di errore sarebbe 
di circa 3 dB(A). 
I valori indicati sono livelli di emissione e non necessariamente livelli che 
consentano di lavorare in sicurezza. Sebbene esistano correlazioni tra i 
livelli di emissione e i livelli di esposizione, ciò non può essere utilizzato 
in modo affidabile per determinare se sono necessarie precauzioni 
aggiuntive. I parametri che influenzano i livelli di esposizione effettivi 
includono le caratteristiche dell'officina, altre fonti di rumore, ecc., 
ovvero il numero di macchine e i processi di produzione vicini. Inoltre, i 
livelli di esposizione consentiti possono variare da paese a paese. 
Tuttavia, queste informazioni consentono all'utente della macchina di 
effettuare una migliore valutazione del rischio. 
 

 
 
 

 
12. LIVELLO DI VIBRAZIONE 
 
I dati di vibrazione trasmessi da questa macchina durante il processo 
di lavorazione dipenderanno dal tipo di materiale utilizzato e dal tipo di 
utensile. Per questo motivo, i dati di misurazione sono relativi. 
L'esposizione alle vibrazioni può avere gravi conseguenze per la salute 
del lavoratore. Una persona sottoposta quotidianamente a vibrazioni di 
elevata ampiezza può presentare disturbi neurologici e articolari a 
lungo termine. 
Questi valori devono essere presi in considerazione quando si valuta il 
livello di esposizione. 
L'esposizione regolare e frequente a uno strumento di lavoro 
altamente vibrante espone le mani e le braccia dei lavoratori a 
condizioni croniche note come "sindrome da vibrazione". 
 

 Livello medio di vibrazione mano/braccio: 
A(8) ≤ 2,5 m/s 

La valutazione del livello di esposizione si basa sul calcolo del valore di 
esposizione giornaliera A(8), normalizzato ad un periodo di riferimento 
di 8 ore. 
Ogni volta che un dipendente è soggetto a vibrazioni di tipo A(8) 
eccedenti il livello di esposizione giornaliera innescando l'azione fissata 
a 2,5 m/s , il datore di lavoro deve valutare i rischi dell'incarico 
assegnato al dipendente e attuare misure di controllo. 
Valori di esposizione per le vibrazioni trasmesse al sistema mano-
braccio: 
- Valore limite di esposizione giornaliera A(8) = 5 m/s 
- Valore di esposizione giornaliero che attiva l'azione A(8) = 2,5 m/s 
 
 
 
 
 

 
13. PROTEZIONE AMBIENTALE 
 
Il tuo apparecchio contiene molti materiali riciclabili. 
Questo logo indica che i dispositivi usati non devono essere mischiati 
con altri rifiuti. 
Il riciclaggio dei dispositivi sarà quindi effettuato nelle migliori condizioni, 
in conformità con la Direttiva Europea WEEE 2012/19/UE sui rifiuti di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche. 
Rivolgiti al tuo comune o al tuo rivenditore per conoscere i punti di 
raccolta degli elettrodomestici usati più vicini a casa tua. 

Grazie per la vostra collaborazione nella protezione dell'ambiente. 
 

 

 
14. GARANZIA 
 
In caso di richiesta di garanzia, ciò verrà effettuato solo da un servizio 
post-vendita autorizzato. L'apparecchiatura è garantita per 3 anni dalla 
data di acquisto da parte dell'utente. 
La fattura che funge da certificato di garanzia deve essere conservata. 
La garanzia consiste esclusivamente nella riparazione o sostituzione 
gratuita delle parti difettose; dopo la perizia del produttore. 
Per tutti gli ordini di parti che riguardano la macchina, citare 
correttamente le informazioni descritte in targa. 
La garanzia esclude ogni responsabilità per danni causati dall'utente o 
da un riparatore non autorizzato da SIDAMO. 
La garanzia non copre i danni consequenziali, diretti o indiretti, 
materiali o immateriali, causati a persone o cose a seguito di guasti o 
arresti del dispositivo. 
La garanzia non può essere concessa a seguito di: 

 Uso anomalo. 
 Una mossa sbagliata. 
 Una modifica elettrica. 
 Un difetto di trasporto, manipolazione o manutenzione. 
 Utilizzo di parti o accessori non originali. 
 Interventi effettuati da personale non autorizzato. 
 L'assenza di protezione o dispositivo che metta in sicurezza 

l'operatore. 
 Usura o danneggiamento della batteria. 

Il mancato rispetto delle istruzioni di cui sopra esclude la vostra 
macchina dalla nostra garanzia. 
La merce viaggia sotto la responsabilità dell'acquirente, il quale è 
tenuto ad esercitare l'eventuale rivalsa nei confronti del vettore nelle 
forme legali e nei termini. 
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15. DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ 
 
 
 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ "ORIGINALE"  
 
 
 
Il sottoscritto (Produttore/Importatore): 
 
SIDAMO 
 
ZI DES GAILLETROUS – 41260 LA CHAUSSÉE-SAINT-VICTOR 
 
Dichiara che la seguente nuova macchina: 
 

 Designazione  : TRAPANO DA BANCO 
 Marca   : SIDAMO 
 Tipo   : PE 22 A 
 Riferimento  : 20502055 
 Numero di serie  :  

 
Conforme ai requisiti essenziali di sicurezza ad esso applicabili: 
 

 Direttiva Macchine 2006/42/CE 
 Direttiva Bassa Tensione 2014/35/UE 
 Direttiva Compatibilità Elettromagnetica 2014/30/UE 
 Direttiva RAEE 2012/19/UE 
 Direttiva RoHS 2015/863/UE 
 REACH 1907/2006 
 Direttiva sul rumore 2003/10/CE 
 Direttiva sulle vibrazioni 2002/44/CE 

 
 
 
 
 
      Fatto a Chaussée-Saint-Victor 
      il  
 
         JEROME GERMAIN 
         Direttore generale 
 
 
 
 
 
Persona autorizzata a compilare il fascicolo tecnico: 
 

 Sig. GERMAIN – SIDAMO – ZI DES GAILLETROUS – 41260 LA CHAUSSÉE-SAINT-VICTOR 
 
 
 

 
Sede centrale Z.I. DES GAILLETROUS – 41260 LA CHAUSSÉE-SAINT-VICTOR 
indirizzo postale Z.I. DES GAILLETROUS – CS 53404 – 41034 BLOIS CEDEX 
Tel: 02 54 90 28 28 – Fax: 0 897 656 510 – Mail: sidamo@sidamo.com – www.sidamo.com 
Azienda certificata ISO 9001 – ISO 14001 

 

SERVIZIO UTENTE 
Tel: 02 54 74 02 16 

Nella costante preoccupazione di migliorare la qualità dei propri prodotti, SIDAMO si riserva il diritto di modificarne le 
caratteristiche. Le informazioni, le foto, gli esplosi e gli schemi contenuti in questo documento non sono contrattuali. 

Edizione aprile 2022 
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